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Tia dacho baharo Canái Galilea yahpai jiri macai
wamomaca dʉhteri bose nʉmʉ jire. Ã jiro Jesu pocoro
tí wʉhʉpʉ jire. Jesu mehne sãre to buheina cʉ̃hʉre
wamomaca dʉhteropʉ pjirocare tina.



Ti bose nʉmʉ macaa vino pihtichʉ Jesu pocoro tirore õ 
sehe ni yahure: —Mipʉre vino pihtia wahare —nire
ticoro Jesure. To ã niri baharo to pocoro sehe ti
cahamacare õ sehe ni dutire: —Yʉ macʉ to dutiriro
seheta yoaga —nire ticoro. 



Tói ti jichʉ ñʉno tí wʉhʉ macaina
cahamacare õ sehe ni dutire Jesu: —Ahri
situ parire co mehne pio sãa namoga
wahpaa pari ti wahahto sehe —nire Jesu. 
To ã nichʉ tina sehe noano wahpo dapo

pahñonocare ti parire. 



Ti ã yoari baharo Jesu tinare õ sehe ni
dutire tjoa: —Mipʉre tí core wa na, wʉhʉ
macarirore waga —nire. To ã nichʉ tʉhoa
tí core wa na, wʉhʉ macarirore ware. 



Ti ã wachʉ tiro sehe tí core vino to wahachʉ yoaa core 
sihni ñʉre. Tí core nohoi to tarirore masierare tiro. To ã 
masierapachʉta
to cahamaca tí core waina
sehe masire. Wʉhʉ
macariro ã masieraro
wamomaca dʉhterirore
pjiroca, õ sehe ni
yahure: —Paina
masa noaa core 
vinore wa
mʉhtana. 



Masa ti noano sihniri baharo ña curea core wara tina. 
Mʉhʉ sehe noaa core wihbo, baharo curero tí core 
ware sãre —nire wʉhʉ
macariro wamomaca
dʉhterirore. 



Canái Galileai jiri macai Jesu core vino to wahachʉ
yoari cjiri coã to bajuamehne dʉcari
jire. Ã yoaro painare to 
tuaare ñore Jesu. To ã 
ñori baharo sã to buheina 
tirore wacũ tuai. 



Baharo Jesu Pedro ya wʉhʉpʉ sʉ, Pedro marechono
dohatichʉ ñʉha tiro. Juaro tichʉ cama bui coãha ticoro.



To ã jichʉ ñʉtjiãhno to wamomacare ña payoha. To ã 
ña payochʉta juaro surua wahaha. Suruchʉ tʉhoturo
ticoro sehe wahcãrʉca, tinare chʉare payoha. 



Ã yoa sʉ̃ sãari baharo nahi borachʉpʉ masa payʉ
dohatiinare, watĩa ti cohtotarinare Jesu cahapʉ na
sʉha. Ã jia jipihtina tí
maca macaina
cahmachurʉcʉ sʉha
tí wʉhʉ sopacai.



Ã jiro Jesu payʉ dohatiinare, payʉ soro jia dohatia
cjʉainare noaina wahachʉ yoaha. Watĩa cʉ̃hʉre, 
masare sãamarinare payʉ cohã wioha. Ã jiro watĩa
Jesure ti masichʉ ñʉno Jesu sehe tinare durucu
dutieraha. 



Jesu to tuaa mehne noaina wahachʉ yoaha tinare. Ã jia
tina jipihtina tirore dahra ñʉa taha. 



To ã yahuro wato, pititiaro mʉa jipihtiri pjacʉ bʉharirore
na wihiha.



Ti masa payʉ jichʉ ñʉa Jesu cahapʉ
sãa masieraha. Ã jia tina wʉhʉ buipʉ
Jesu bui waroi mahanocã muji
pahmare nawe, pjacʉ bʉharirore to 
coãri cahsaro mehne duhu 
boroha Jesu 
cahai. 



“Jesu ahrirore to dohatiare
yʉhdʉchʉ yoarohca”, ni tʉhotuha 
tina.



Ti ã ni tʉhotuchʉ masino Jesu sehe dohatirirore õ sehe
ni yahuha: —Macʉ, mʉ
ñaa yoari buhiri tiare
cohã tuhsʉja —niha Jesu 
pjacʉ bʉharirore. 
Tinare ã ninota
pjacu̶ bu̶harirore õ 
sehe niha: —Mʉhʉre
niita nija. 
Wahcãrʉcaga. Mʉ
coãri cahsarore na
wahcãga mʉ ya
wʉhʉpʉ —niha
Jesu tirore. 



Ã ni tuhsʉ Jesu to jiriapʉ dohoriapʉ samuha. Ã jia to 
buheina cʉ̃hʉ tiro mehne waha, 
samuha. Tí bʉcʉpariropʉ ti
pahãchʉ waro wihnono tuaro
taha. Ã jia pahcõri
dohoriare mionocamaha. 
Ã wihnono wãpachʉta
Jesu sehe carĩno niha.



Ti ã nichʉ Jesu õ sehe ni yʉhtiha: —¿Dohse jiro baro
cuimacanocana nijari mʉsa? Yʉhʉre wacũ tuaeraina jira
mʉsa —niha Jesu tinare. Ã ninota wahcãrʉcʉ sʉ, 
wihnonore pahcõri cʉ̃hʉre “Yʉsʉa wahaga”, niha. To ã 
nichʉ wihnono yʉhdʉa wahaha. 
Ã jia pahcõri cʉ̃hʉ yʉsʉ boraa
wahaha. To ã yoachʉ
ñʉ cʉaa, õ sehe niha
tina: —¿Cue, dohse
jiriro baro masʉno

jijari ahriro? Ahri wihnono, 
pahcõri cʉ̃hʉ to dutichʉ
yʉhdʉrʉcaerara tirore
—niha tina. 



Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namori jire Jesu: 
—Cohamacʉ jipihtina ahri yahpa 

macainare tuaro cahĩna.



Ã jiro yʉhʉre to macʉnore cʉ̃irota jirirore
Cohamacʉ warocare jipihtina yʉhʉre 
wacũ tuaina pichacapʉ ti wahaerahto 

cjihtore. Ã jia Cohamacʉ ya catia
mehne ã catirucuahca tina.



Romanos 3:23 Mari jipihtina ñaare yoaina buhiri tiina dihta
jija. Ã jina Cohamacʉ to cahmano sehe mari

jiboriro dʉhsa yʉhdʉara.

Romanos 6:23 Ñaare mari yoari buhiri pichacapʉ
wahahtina jija jipihtina mari. Mari ã jipachʉta mari pʉhtoro
Jesucristore mari wacũ tuachʉ ñʉno, jipihtia dachoripe tiro

mehne marine jirucuchʉ yoarohca. Mari ã 
jirucuhtore ã wanocanohca.

Hebreos 9:27 Jipihtina masa cʉ̃ tahata yariaahca. Ti ã 
yariari baharo masa noainare, ñaina

cʉ̃hʉre beserohca Cohamacʉ.



Efesios 2:8,9 Cristore wacũ tua, mari noano tʉhochʉ ñʉno
Cohamacʉ marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ

yoara. Marine pja ñʉno, marine cahĩno marine yʉhdʉchʉ
yoara. Mari mʉ sʉro mari noano yoaa mehne Cohamacʉ

cahapʉ waha masieraja mari. Cohamacʉ sehe marine 
yʉhdʉchʉ yoara. Ã jiro tiro mehne mari ã jirucuhtore cũna
marine. To ã cũchʉ mari mʉ sʉro noaare mari yoari wapa

jierara tí. “ ‘Sã mʉ sʉro yʉhdʉhi’, niboca”, nino õ sehe dutiri
jire tiro: Mari mʉ sʉro yʉhdʉ dutierara marine.



Romanos 10:9,10 Tí buhea õ sehe ni yahura: “Jesu mari
pʉhtoro jira”, ni mari yahuchʉ, “Cohamacʉ Jesure yariariro
cjirore potocãta masore”, ni mari wacũ tuachʉ, Cohamacʉ
marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdorohca. Jesure mari

wacũ tuachʉ Cohamacʉ sehe marine “Noaina jira”, ni
ñʉnohca. Jesure mari wacũ tuaare painare mari yahuchʉ

tiro marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdorohca. 

Juan 3:16,17 Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namori jire Jesu: 
—Cohamacʉ jipihtina ahri yahpa macainare tuaro cahĩna. 

Ã jiro yʉhʉre to macʉnore cʉ̃irota jirirore Cohamacʉ
warocare jipihtina yʉhʉre wacũ tuaina pichacapʉ ti

wahaerahto cjihtore. Ã jia Cohamacʉ ya catia mehne ã 
catirucuahca tina. Cohamacʉ yʉhʉre to macʉnore masare
buhiri dahre dutiro warocaerare ahri yahpapʉre. Masare

pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto
sehere yʉhʉre warocare. 



1 San Juan 5:11-13 Cohamacʉ marine jipihtia dachoripe to 
catia mehne ã jirucuchʉ yoarohca. Cohamacʉ macʉno

yaina mari jichʉ ñʉno ã jirucuchʉ yoarohca marine. Ahri jira
Cohamacʉ marine to yahua. Cohamacʉ macʉno yaina jia

to catia mehne ã jirucuahca. Paina tirore cahmaeraina
sehe to catia mehne ne ã jirucusi. Mʉsa Cohamacʉ
macʉnore wacũ tuaina Cohamacʉ catia mehne ã 

jirucunahca. Tíre mʉsa masihti cjihtire mʉsare
yahu joai nija. 
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